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Nota Ael S e c r e t a r i o General 

E l í+ de a b r i l de I955 e l S e c r e t a r i o General r e c i b i ó l a s i gu i en t e c a r t a d e l 

.Representante Permanente de l a Un ión de R e p ú b l i c a s S o c i a l i s t a s S o v i é t i c a s ante 

l as Naciones, Unidas : ,., .. -

de a b r i l de I955 , ' ' 

"No. 115 • >-

"La d e l e g a c i ó n de l a Unión de R e p ú b l i c a s S o c i a l i s t a s S o v i é t i c a s ante 
l as Naciones Unidas ha r e c i b i d o e l t e x t o o f i c i a l de l a C o n s t i t u c i ó n de l a 
R e p ú b l i c a Popular de China en idioma ch ino , Junto con l a t r a d u c c i ó n o f i c i a l 
de ese documento d e l c h i n ó a l i n g l é s , preparada en P e k í n . 

" A l r e m i t i r l e l o s t e x t o s o f i c i a l e s mencionados de l a C o n s t i t u c i ó n de . 
l a R e p ú b l i c a Popular de China en ch ino e i n g l é s , l e a g r a d e c e r é que disponga 
se armonice e l t e x t o dé l o s pasajes de l a C o n s t i t u c i ó n de l a R e p ú b l i c a 
Popular de China ( a r t í c u l o s 1, 2, 9, I 6 , 85, 86, 87, 89, 9 I , 92, 93, 9^ y-, 
96) adjuntos a l a c a r t a No, 97 ¿ e l 23 de marzo de 1955^ l a d e l e g a c i ó n 
de l a Unión de R e p ú b l i c a s S o c i a l i s t a s S o v i é t i c a s ante l a s Naciones Unidas , 
(E/2708) con e l - c i t a d o t e x t o o f i c i a l - . ' ' • 

' (Firmado) A . S o b o l é v 

Representante Permanente de l a Unión de-
R e p ú b l i c a s S o c i a l i s t a s S o v i é t i c a s ante' 

l a s Naciones Unidas ." 

Los pasajes de l a C o n s t i t u c i ó n de l a R e p ú b l i c a Popular de China adjuntos a 

l a c i t a d a ca r t a son l o s s i g u i e n t e s : -
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Í'COWSTITUCICK. DÊ  LA REPUBLICA POPULAR DE CHINA . 

Aprobada e l 20 de septiemb're de 195̂ * por e l Pr imer 
Congreso Popular K a c i o n a l de l a R e p ú b l i c a Popular 

. , de China en su p r imer p e r í o d o de sesiones 

CAPITULO I 

PRINCIPIOS. GENERALES 

' f . . ' A r t í c u l o : 1 • ' 

"La R e p ú b l i c a Popular de China es un Estado d e m o c r á t i c o popular d i r i g i d o 
por l a clase t r aba jadora y fi-indado en una a l i a n z a de lo s t raba jadores y los 
campesinos. ' ' ' , ' 

A r t í c u l o 2 • • 

"En l a R e p ú b l i c a Popular de China todo e l poder pertenece a l pueb lo . 
' Los ó r g a n o s mediante l o s cuales e l pueblo e je rce e l poder son e l Congreso 

Popular Nac iona l y l o s Congresos Populares l o c a l e s . 

" E l Congreso Popular N a c i o n a l , l o s Congresos Populares l o c a l e s y los 
demás ó r g a n o s d e l Estado p r a c t i c a n e l c en t r a l i smo d e m o c r á t i c o . 

A r t í c u l o 9 

" E l Estado protege e l derecho de los artesanos y de l o s - d e m á s t r a b a j a 
dores independientes no a g r í c o l a s a poseer medios de p r o d u c c i ó n , de confo r 
midad con l a l e y . •• 

" E l Estado g u í a y ayuda a lo s artesanos y a lo s demás t raba jadores 
independientes no a g r í c o l a s para que mejoren sus empresas, y lo s e s t i m u l a 
para que organicen , de mcdo v o l u n t a r i o , coopera t ivas de p r o d u c c i ó n y de 
d i s t r i b u c i ó n y c o m e r c i a l i z a c i ó n . • . • , 

' • ' • A r t í c u l o 16 . • •. ^ 

" E l t r a b a j o c o n s t i t u y e un honor para todo ciudadano capaz de t r a b a j a r 
de l a Repvíbl ica Popular de China. E l Estado e s t i m u l a a lo s ciudadanos a 

•que t r a b a j e n de modo a c t i v o y creador . 
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P á g i n a 3 

CAPITULO I I I 

DERECHOS Y DEBERES FUKDAMEKTAI^S DE LOS CIUDADMOS 

. A r t í c u l o 85 . • ." • .;• 

"Todos' l o s ciudadanos de l a R e p ú b l i c a Popular dé China son Iguales ante 
l a l e y . . 

A r t í c u l o 86 • • •. 

"Los ciudadanos de l a Repú 'b l i ca Popular de China que hayan cumplido 
18 a ñ o s , cua lesquiera sean su n a c i o n a l i d a d , r aza , sexo, o c u p a c i ó n , o r i gen 
s o c i a l , creencia r e l i g i o s a , e d u c a c i ó n , s i t u a c i ó n económica, o t iempo de r e s i 
denc ia , t i e n e n derecho a l s u f r a g i o y a ser e l e g i d o s , con e x c e p c i ó n de lo s 
dementes y de l as personas que, con a r r e g l ó a . l a l e y , , e s t á n pr ivadas d e l 
derecho a l s u f r a g i o y a ser e l e g i d o s . • 

"Las mujeres t i e n e n l o s mismos derechos que lo s hombres a l s u f r a g i o y 
a ser e l e g i d a s . 

' - A r t í c u l o 87 . 

' "Los ciudadanos de l a R e p ú b l i c a Popular de China d i s f r u t a n de l i b e r t a d 
de .pa labra , prensa, r e u n i ó n , a s o c i a c i ó n , p r o c e s i ó n y d e m o s t r a c i ó n . E l 
Estado g a r a n t i z a a l o s ciudadanos e l goce de estas l i b e r t a d e s p roporc ionan- • 
d o l é s "las i n s t a l a c i o n e s ma t e r i a l e s necesar ias . 

A r t i c u l ó 89 

"La l i b e r t a d pe rsona l de l o s ciudadanos de l a R e p ú b l i c a Popular de China 
es i n v i o l a b l e , Ningún ciudadano puede ser de ten ido sa lvo por d e c i s i ó n de 
un t r i b u n a l p o p u l a r . o con l a s a n c i ó n de una f i s c a l í a p o p u l a r . 

• • • 

A r t í c u l o 91 - ' 

"Los ciudadanos de l a R e p ú b l i c a Popular de China t i e n e n derecho a l 
t r a b a j o . E l Estado g a r a n t i z a a lo s ciudadanos e l .goce de este derecho 
mediante l a p l a n i f i c a c i ó n d e l d e s a r r o l l o de l a economía n a c i o n a l , e l aumento 
constante d e l empleo, e l mejoramiento de las condiciones de t r aba jo , y e l 
aumento de l o s s a l a r i o s rea les , . 

A r t í c u l o 92 

"En l a R e p ú b l i c a Popular de China, l o s t raba jadores t i e n e n derecho a l 
descanso y a l e spa rc imien to . E l Estado ga ran t i za a l o s t raba jadores e l goce 
de este derecho mediante l a f i j a c i ó n de l a jornada de t r a b a j o y de vaca
ciones para t rabajadores y empleados de o f i c i n a , y e l mejoramiento constante 
de las i n s t a l a c i o n e s ma te r i a l e s para su ' e sparc imien to y su buena s a l u d . 
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A r t í c u l o 93 • . 

"En l a R e p ú b l i c a Popular de China, l o s t raba jadores t i e n e n derecho a 
a s i s t e n c i a en l a ancianidad y en!casos .de enfermedad o incapac idad . E l 
Estado ga ran t i za a l o s t raba jadores e l goce de este derecho mediante l o s 
s e r v i c i o s de seguro s o c i a l , a s i s t e n c i a s o c i a l y sanidad p ú b l i c a , ' y l a 
a m p l i a c i ó n ' constante de estos s e r v i c i o s . 

; A r t í c u l o ^h 

"Los ciudadanos de l a . R e p ú b l i c a Popular .de China t i e n e n e l derecho a 
l a i n s t r u c c i ó n . . E l Estado, g a r a n t i z a a lo s ciudadanos é l goce, de este 
derecho p r o p o r c i o n á n d o l e s e s t ab lec imien tos dé i n s t r u c c i ó n de d iversas 
c lases y o t ras i n s t i t u c i o n e s c u l t u r a l e s , .y aumentando constantemente su . 
número . 

\ , " E l Estado concede e s p e c i a l a t e n c i ó n a l d e s a r r o l l o f í s i c o y rmen ta l 
de l a j u v e n t u d . 

; A r t í c u l o 96 , . 

, "En l a R e p ú b l i c a -Popular de China, l a s mujeres gozan de l o s mismos 
derechos que l o s hombres en todas l a s esferas de l a v i d a p o l í t i c a , e c o n ó 
mica , c u l t u r a l , s o c i a l y domest ica . 

" E l Estado protege e l mat r imonio , l a f a m i l i a y e l b i e n e s t a r de l a 
madre y e l n i ñ o . " 

http://Popular.de

